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AHTJIIHCBKA MOBA IPO®ECINHOI'O CIIPSIMYBAHHS:
ICTOPII ®OPMYBAHHS TA BUSHAUYEHHI

AHOTau;iﬂ. Crarrsa mpHcBAYeHA OCIIIMKEHHIO aHIIIMCHLKOI MOBM mpodeciiinoro cupsvysauus (ESP), axa
gaBmiaca B 1960-x pokax sik rasly3b TEXHITHOTO aHaniay tekctiB. [linxin ESP nepenbavae BukopucTaHus MoBH
3 AKIEHTOM Ha MOBHI HABHYKH, IO 1I€PETBOPUIIO HOTo y NOIJIAPHY TeHIeHI 0. [li3Hime y KOHIENII0 1poro
iaxony OyJIM BBe/IeHI TaKl OCHOBHI IOHATTS, K %KaHP 1 pUTopudHl pyxu. 3a octaHH] 20 POKIB JOCITIIMKEHHS y
chepi ESP cranu qysxe momynsapHuMu, OCO6JII/IBO B MIKHAPOIHOMY KOHTEKCT1, KOJIM BEJIMKA KIJTBKICTD ITyOJTIKaITii
craTel 1 HOBUX Ky PHAJIIB IIPOIEMOHCTPYBAJIN 3POCie 3HAUEHHS aHIJIIMCHKOI MOBH IIPOQECIHOI0 CIIPAMYBAHHSI Y
3a0BOJIEHH] IT0TPeO cTymeHTIB y mpodeciiiniit Mosi. Tak, ESP mae OyTu mos’staaHa 3 KOHKPETHOIO TUCIIUILIIHOIO,
BUKOPHUCTOBYBATHA METOJOJIOTII0, BIIMIHHY BIiJ Tiel, II[0 BUKOPHUCTOBYETHCS B 3arajibHIM AHIJIIMCHKIA MOBI, 1
[OBMHHA OPIEHTYBATHUC HA AOPOCIIIX CTY[EHTIB, 1110 BOJIOAIIOTH MOBOIO Ha cepeaHboMy a00 Bucokomy pisHi. ESP
BUHHKJIA 3 IIOTped CTy/eHTIB 1 Oy/ie IPOJOBKYBATH 3BEPTATHCS 10 IXHBOI MeTH BHBYEHHS MOBH, fKa 0 HAHOLIbII
JIOTIOMOTJIA IM CIIIKYBATHCSI B YMOBAX TIJI00aJII30BAHOTO CBITY, Jie BIAYYTTS HATAJIBHUX HOTpe6 HANKPAIIIM
YMHOM MOKe OyTH 3a70BOJI€He BUBYEHHSIM aHIJIIACHKOI MOBH IIPOQECIHOr0 CIPAMYBAaHHSI.

Kmnrouosi ciioBa: aHrmifickka MoBa IIpodeciiiHOro CIIPAMYBAHHA, IILJIL0OBA TPYyIla, a0COTITHA XapaKTePUCTHUKA,
KOMYHIKATHBHA METAa, PUTOPUYHA (DYHKIIIA, PUTOPUIHHANA PYX.
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ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES: HISTORY AND DEFINITIONS

Summary. The article is devoted to the study of English for Specific Purposes which was born in the 1960s as a
technical texts-analysis area. This approach suggests the study of language use with the emphasis on language
skills and materials development which turned it into a popular trend. The direct analysis of the ESP language
discourse was, first and foremost, interested in language and did not pay attention to the development of
learning skills. Later, central concepts such as genre and rhetorical moves were introduced. Courses focused
on language skills at the end of the 1970s paid a lot of attention to satisfying students’ special needs when
studying foreign languages. In order to ensure that such a goal could be achieved, it was necessary to carry
out an analysis of these needs. Proponents of this approach believed that teaching how the language worked
was inaccurate; it was also necessary to refer to the means of learning a language which in turn would help
students to focus on the language skills for fulfilling professional tasks in their real life. And, accordingly, the
purpose of studying a foreign language has become an extremely important issue for students, as well as the
analysis of their professional needs. The 1970s and 1980s also introduced the notion of involving a specialist in
a professional sphere as a content expert. The content and definition of the skills, the material design, and the
instructor as an expert were topics of discussion at that time. Research has boomed in the last 20 years, espe-
cially in the international context, where new journals and vast submission of papers have shown the increased
importance of ESP, which is shaped to meet learners’ specific professional language needs. All of the previous
definitions and statements have to some extent contributed to the creation of the history of this field, to the
better definition of the area of incorporation and to the purpose of ESP. All of them built a niche for foreign
language teaching as ESP, and all of them emphasized that ESP emerged from students’ needs and continue
to turn to their purpose of studying the language which will help them communicate in the modern globalized
world, where English for specific purposes will definitely be of great use. Thus, ESP must be linked to a specific
discipline, use a methodology other than that is used in common English, and should focus on adult students
who have upper intermediate or advanced level of the English language.

Keywords: English for specific purposes, target group, absolute characteristic, communicative purpose,
rhetorical function, rhetorical movement.

OCTAaHOBKA IIpoOJsiemu. AHTITIVICBKA MOBa

mpodoeciitaoro cupsimyBanHs (English  for
Spec1ﬁc Purposes) craina HJIi,zLHJ/IM HoJIEM LIS
JIOCIIJKEHD  TIPOTATOM OCTAHHIX TPBOX [€CATHIITS.
Y HayKOBO-METONMYHIN JITEpaTypl CHIOCTEPIrarThes
IMPOKi OOrOBOPEHHs INOZI0 POSYMIHHS CYTHOCTL IIO-
aarrtss ESP. OcHOBHOIO MeTO0 I1h0T0 ITIIX0/TY, B IIEHTP1
SIKOIO CTOITH 0c00a, IO IIparHe 1 3IIMCHIOe HAaBYAHHSI,
OyJI0 3a[0BOJIEHHS IIEBHMX CIIEIM(PIYHIX MOBHHX

moTped, SKI 6 MOTJIA CIIPUSATH JOCSTHEHHIO BHCOKOIO
mpodoeciittoro piBHA. Asle K TAKWAM IAXIT JOCAT
mei meru? Ilo crmamae icTopiio aHIVIMCBKOL MOBK
mpocpecitizoro cripsmysauts (ESP) sk Teopii Ta cdepu
,uocmmfceHb" Jlisuaarouncs IIPO Te, SIK BUHMKHEHHsI ESP
BIJITIIOBIZIAJIO HA ITOTPEOM CYCITIBCTBA, MOYKHA IIHpIIe
OXOIIUTH IIePCIEKTUBY HOTO MHHYJIOTO 1 Cy4acHoro,
IO 3MyCHTB HAC KpAIlle 3PO3yMITH Cy4acHl TeH/eHII
Ta KOHIIEIINI Ifiel IajIy3l IeJarorikim.
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MeTor0 TIEpINol YACTHHU ITHOTO JTOCIIIIKEHHS
€ aHAaJTI3 BUHUKHEHHS Ta 1CTOP1l PO3BUTKY aHTITIHCHKO]
MoBH 1podpeciiioro cupsmysanua (ESP) mursxom
poarysly ii XapaKTepHCTHK Ta 3MiH y KOMKHOMY
AeCATUILITTI 3 MOMEHTY BIIPOBAJIZKEHHS IIBOTO ITLIX0MLY
y 1960-x. IHom JIeCATHIITTS YACTKOBO CIIIBIIAIAI0TH
y IMeBHHUX IIOMIAX, ajKe 3MIHH He BII0yBAIOTHCS
B 130JIA1111, a 3a3BAYAM 30IrafoThCS 1 B3AEMOIIIOTE.

Jlpyra moJsioBuHA 11l€el CcTATTI CHOpAMOBaHA
HA  PO3KPHUTTS  OCHOBHHX  BH3HAYEHb,  AKI
Oy copMmyaboBaHl JJIA AHMIHWCHKOI MOBU
mpodoecitinoro cupsmyBanaa (ESP). Ilpu 1pomy
yBara 30CEpeKyeThCsI HA BAroMOMY BHECKY 10
PO3pPOOKK IIROT0 THUTAHHS HAMOLIBIT BIIOMUX
METOJUCTIB Ta JOCHIJHUKIB y I rajrysi. ¥ crarti
BUUIEH] Ta IIpOaHaJIi30BaHI OCHOBHI QYHKITI
LBOr0 IIIXOAY, OCKLIBKKM HAMIIOBHIIIA IelHIIS
QHTJIIHACHKOI MOBHU IIPO(ECIHHOrO CIIPSMYyBaHHS
(ESP) e moxxe Oyru cdopmoBaHa 0e3 aHaidy il
KJIIOUOBUX XaPAKTEPUCTUK TA €JIEMEHTIB.

Anania ocra"mHix gociaigmkeHs i myOsika-
mint. T. XaTuincon 1 A. Borepc mociiguim po3BUTOK
aHTIHACHKOI MOBH IIpodoeciiinoro cupsmysautsa (ESP)
BIJT yaciB 11 3apo/sreH s 10 Kiuia Jpyroi ¢cBiTOBOI Bi-
Hu. Y HOBOMY, KEPOBAHOMY KOMEPIIIEI0 CBITI baraTo
XT0 B0OAYAB HEOOXINHICTL BHUBYEHHS AHIVIIMACHLKOI
MOBH, sKa BBAYKAETHCA  3araJIbHOIIPUNHSITOO
MIKHAPOIHOH MOBOI0. JIfoam, i1 SKuX aHrnichKa
MoBa Oya HepinHomw, cpuiimaim ii sIK HOBY lingua
franca, 1o anomaana ixHIM TI0TpebaM y cdepi

MIKKYJIBTYPHOI ~KOMYHIKAIlll, BeIeHHS O0l3Hecy
Ta 1H(pOPMAITITHOTO 0OMIHY.
Y 1960-x pokax BigOysamcsa 3MIHH —Ha

CBITOBUX PHWHKAX, IO IIPU3BEJIO JO CTAHOBJICHHS
AHTJIIACHKOI MOBH ITPO(QeCIiHOr0 CIIPAMYBAHHS
(ESP) arx mucomimizu. 3rigao 3 T.XarTdincoHoM
1 A.Borepcom, amrmiiicbkka MOBa npodaeciﬁHoro
CIPSIMYBaHHs (ESP) BUHUWKJIA BHACIIOK PO3BUTKY
CBITOBOI €KOHOMIKH, IO CTAJIO IOIITOBXOM JIO IIO-
SBU  TEXHOJIOITYHOTO mporpecy, €KOHOMIYHOT
HOTyHCHOCTl baratux HAPTOO KpaiH Ta 3pOoCTaryoi
KIJIBKOCT1 3aKOPJOHHUX CTYAEHTIB B AHTJIOMOBHUX
Kpaiuax [1, c. 6-7]. Tarosxk, 3a ciioBamu A. I:xoHca
1T. Jagm-EBanc, MiskHApPOgHA CIILJILHOTA BU3HAJIA
BasKJIMBICTHL BMBYEHHS AHIJVIIHACHKOI MOBU HE TLIb-
KM AK 3aco0y Tepegadi 3HAHb 1 CIOLIKYBAHHS, aje
TaKOK AK HEeNTpaJIbHOI MOBU JJIsI BUKOPUCTAHHS 11
B MIKHAPOIHUX 3B’s13Kax [2, c. 301-302].

Buxiang ocHoBuHoro marepiamy. Ilepruit Bu-
OyX y PpO3BHUTKY AHIUINCHKOI MOBH ITPO(PECIiHHOrOo
copamysanss (ESP) Bm6yBC51 i Yac IIPOBEIEeHHS
aHATI3y CTHJIIIB HAyKOBOIO 1 TeXHIYHOIO IIHUCHMA.
Jloriuwmo, 1m0 TaKWK MAXI Yy BUBUYEHHI AHTJIHCHKOIL
MOBH HAJaB 0COOJIMBOIO 3HAYEHHsS HAaIlB- abo
Cy6TeXH1‘IHOMy CIIOBHUKY. P. Cmoyx sasmauae, 1o
pobora i 1HCTpYKTOp1B TI0JIATAJIA Y «HABYAHHI TeXHIYHOI
JIEKCHUKM IIeBHOI TaJy3l abo mpodecii» [3, c. 23].
B Toit wac, sk merasbHe BHUBYEHHSI MOBH TIEBHOTO
CTHJTIO  TIPOJIEMOHCTPYBAJIO  MIy:Ke  ITO3UTUBHUM,
CBO€YACHUI 1HTEpEC 10 (PYHKITIOHATIBHOI JIEKCUKH, Ta-
KHU INOXIT II0Ka3aB KPawHIf CTYIIIHD KOHIIEHTPAIII
Ha opmi, ajle MalisKe He 3aITPOIIOHYBAB ITOSICHEHHS
TOro, YoMy 1 SK d)opmonTLCH 1 TIO€AHYIOTBCS
pedeHHs. Puropmunmil 1 jmcKypcHBHHE aHaUN3
HaMaraJivics JaTW BUIMOBIII HA Il 3allMTaHHA 1, Ha
IYMKY T. Hamm-EBanca, BoHM «3aIIpoBaIuIN 1I€0
BUTHOITIEHHST )OPMU MOBU JI0 BUKOPHCTAHHS MOBH,
0 3pobmiIo il BUKOPUCTAHHS OCHOBHUM KpHUTEpieM
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JUIss BUOOpPY HABUAJIBLHUX MAaTeplaiB aHTJIIHACHKOL
MOBH npO(becifx'IHoro cupamyBauasa (ESP) [4, c. 22].
Ile#t HOBMII MJXLN BH3HAYMB DPHTOPHUYIHI (PyHKILI
MOBH fK TIpioputeTHi Hap ii dopmoro, 1 3 Tux mip,
sk JiTko TosicHuB A.MaJtekl, TUCKYypPCUBHUM aHAI3
«OPlEHTOBAHMUI HA KOMYHIKATHBHI IIIHHOCTI IUCKYPCY,
a He HA JIEKCUYHI Ta TPAMATHYHI BJIACTHBOCTI CTHITION
[6] 1 maxrpecnwB BIIMB cepu CHIIKYBAHHS HA
JIOCITIISKEHHA TAa AHAJI3 TEeKCTIB. Y 3BA3Ky 3 IIHM,
A.JIsxomC Yepes cepiro JOCTITHUIIBKIX POOIT ITPOTATOM
IIHOTO TIEPIOY OIHMCAB 3MIIIEHHS aKIIEHTY y BUBUSHHL
aHTJIIMCHKOI MOBH Ipodeciittoro cripsamyBauis (ESP)
BIJI CTATUCTUYHUX I'PAMATHYHUX OIIKMCIB 10 OLJIBII
TJTMOOKOTO 1HTEpECy IIMOJI0 3B’SI3KIB MIK rpaMaTHKOKO
1 puropuroio [6]. [Ipore arHam3 qucKypcy aHTIIHCHKOI
MOBHU npod)ecu/IHoro CIIPAMYBAHHA (ESP) 6yB B IIEPIITY
Yepry 3allikaBJIEHWN y MOBI Ta He TIPUILISB YBATH
PO3BUTKY HaBYAJIHHMX HaBwdoK. Came 1ie Imi3mirme
crayio B mientpl yBaru EAP (English Among People)
mxory HampukiHI 1970-X pokKis.

Kypcu, mo Oymam opieHTOBaHI Ha HaBYaH-
Hs MOBHHMX HABHUYOK HAIPHUKIHII 70-X pPOKIB,
CIIPSIMOBYBAJIVICS HAa 3aJ0BOJIEHHS TpodeciiHmX
OTped CTYIeHTIB IPHU BUBYEHH] 1HO3€eMHHUX MOB; IT[00
3a0e3meunT MOCATHEHHS TaKol MeTH, HeoOX1JIHO
OyJio mipoBecTr aHasi3 1ux motpeb. [IpuxuapHuKN
TAKOTO MIAXOJY BBAKAJIHN, 10 BUKJIAJAHHS TOTO,
AK Tpaioe MoBa, OyJI0 HeIOCTATHBO, MOTPIOHO
TaKOK 3BEPTATHUCS SK JI0 IIPOIIECIB BUBUEHHS MOBH,
SAK 1 10 TOro, o0 CTYIeHTH MOIJIM 3aCTOCYBATH IIi
MOBHI HABUYKHY Y BUKOHAHHI ITPoheciiHIX 3aBIaHb
3 IXHBOTO PEabHOTO SKUTTSL. I BimmoBigHO, Mera
BHBYEHHs 1HO3eMHOI MOBH CTaja JJIS CTY/IeHTIB
HAJ3BUYANHO Ba'KINBAM IHUTAHHAM, K, 0 pedl,
1 aHaJti3 mmpodeciitaux morped [5].

Jecarmmrra 1970-x 1 1980-x pokiB OGauw-
Y KOHCOJITAINI0 TAaKOro IIAXOOYy Yy BHUBYEHHI
AHIVIIMCBKOI MOBU HPOgQeciiiHOro CIPSMYyBAHHS
(ESP). Bynu omy0GurikoBaHl YHCJIEHHI CTATTI Ha
II0 TeMATHUKYy, AK HAIPUKIAJ], MOIeJIb AaHaJN3y
morped Mymbi Ta BrmeoBl mpar T. XardircoHa
1 A. Borepca. OcrauHi 1Ba aBTOPU MOCTABUIN IIiJT
CYMHIB 0araTo paHill BUKJIAIEHUX 1ei 3 IPUBOILY
BUKJIQMAHHSA AaHTJINHACHKOI MOBH HTpodeciiiHoro
cupsmyBauus (ESP) 1 seamanm, mo pobGora ai
crymeuramu ESP moBmaHaA OyTH cmpsmoBama Ha
PO3BUTOK «0a30BOI KOMITETEHIT» CTydeHTa, sKa
JIOITIOMOsKe #omMy camocTifiHo Buutuces [1, c. 70].
Bbauamoun nepesaru 1miel xomrrernrii, T. XaTaiHcoH
1 A. Borepc oxpeciimin KOHIIEIIIII0 OPIEHTOBAHOIO
HA CTyJeHTa IMiAX0Iy, SKWUHM 30CEepesKyeThbCsT Ha
mpolieci HaBYAHHS, MIIKPECTI0e BUKOPUCTAHHS BiKe
HaOyTHX CTYAeHTOM HaBUYOK (HA poboTl abo y xo/1i
aKaJIeMIYHOT0 HABYAHHS), 1 BPaxOBye Pi3HI CTHJII
HaBYAHHSI CTYIEHTIB [2, ¢. 25—26].

Hecarmmirrs 70-x 1 80-X POKIB CTAJIM TAKOMK
CBITKAMU CYIIEPEUOK I/ Yac BIIPOBAKEHHS TAKOTO
MAXOIY Y BUBYEHH] aHIUHHACHKOL MOBH IIPOeCIAHOIOo
cupamyBauasa (ESP). Pesympratu ifioro amasi-
3y ccopMmyBasmca y JIBOX OCHOBHHX IIOTJISIAX:
CIITPOKOKYTHUE ITIX1IT, SKHH IIPOIIaryBaB BUKJIATaH-
HSI QHTUTIFCHKOI MOBHY Y€pe3 TeMH 1103 ITPOPeCiTHIMU
cdhepaMu CITIIKYBAHHS CTYIEHTIB, Ta «BY3bKHHI IIiII-
X1/, AKVHA CTBEPIKYBAB, 110 B IIEHTPl BUBYEHHS MOBU
Mae OyTu mpodpecitiza cdepa po3BuTKy crymaeHTis. [lle
omua nuckycist 70-x 1 80-x pokiB Oysia cpsiMOBaHA Ha
IIUTAaHHA 0cO0JIMBOCTe HABUUOK. | leBHI nocimimxeHHA
JIOBEJIM KOPHCHICTh PO3BUTKY SIKOICH OfHi€l HaBH-
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YKHM, 0COOJIMBO HABMYKK YHUTAHHS, OOHAK CIILILHOTA
METONUCTIB, IO 3aMMAaeThCd AHAJI30M  IIIXOMY
ESP BBaskae, 110 Take «30cepeskeHHs HA OFHIN HA-
BUMII — IIe oOMesxeHHs» [7, ¢. 305] 1 1m0 pobora Haxg
PO3BUTKOM JIEKLITHFKOX HABUYOK OTHOYACHO HACIIPAB/II
JIMIIIe TIOKPAIITye mporiec BuBueHHs MoBr. A. J[sxoHC
1 T. Hamm-EBanc BuSHAYMIIN, IO IIPOTSATOM «KIH-
ma 1970-x poxiB 1 Bci 1980-T1 pokmM TeopeTHIHA
pobora, 3maBaJIocs, BmCTaBana BII CTBOPEHHS
0as3u HaBYATBHUIX MaTeplamB» [7 c. 303], 1o craso
HOBHMM TPEHIOM POOOTH 1 JIOCTTKEHb y BUBYEHHI
QHIJIHCPKOI MOBH IIPOECIfHOTO  CIPAMYyBAaHHS
(ESP) ma Toit wac. I mapermrri, cremiasisaiis BH-
KJIa/ja9a TAKOM BUKJIMKAIA 3AHEHOKOEHH:. 3TLTHO
A. I[DICOHC& IIpoBeIeHe TapOHe Ta TPYIIO0 HAYKOBIIIB
mocaimxenHsa B 1981 poul He TUIBKU INITPUMYBAJIO
PUTOPUKO-TPpAMATHYHI TEMH, aJlé TaKOK BBEJIO
TIOHSATTST 3aJIydyeHHs crerjasicra 3 mpodeciituol
cepu B SKOCTI eKcIlepTa 3MICTy. 3 I[HOI0 MOMEHTY
BCE YACTIIIe 3aJIyJaIuCsa «Ipodeciifil 1HpopMaHTI
[6 c. 8] ar wacrtmHa pocmmkens KESP. 3wicr
1 BU3HAYEHHST 0COOJIMBOCTEN HABHUYOK, MaTeplasibHe
oopMITEHHS TA THCTPYKTOP SK €KCIIepPT OyJIM TeMaMu
JmuckKyciit mpotsirom 70-x 1 80-x poKiB.

[Ile omuH BasKIUBUM BHECOK 0 PO3TIOBCIOMKEHH ST
BUKJIAJAHHS AaHIVIIHACHKOI MOBU Hpod)eciﬁHoro
cupsamysanusa (ESP) mporsarom 80-x pokis 0yB
3pobsenuit, Ha nymky A. JlxoHca, y BUrIsAml
BBEJIEHHS JJBOX KJIIOUOBHX TepMiHiB ESP: skamposuit
aHaJi3 1 pUTOPHUYHI XO/IH, K1 He IMepecTamnTh 0yTH
IpeIMeTOM 1HTEHCHUBHOI JIOCJIIHUIIBKOI po00TH
3 ESP [6, c. 11-12].

Anaimiasxaspy 0yB1IpOIOBKY€E Oy TH IIPOITBITAIOUO0
obmacrio mocmimkenHsa. B. Iloarpumx creepmskye,
L0 CBOTOJHINIHE BH3HAYEHHs *KaHPY 0asyeTbcs Ha
BusHaueHHi/[x. Ceefiyica, KU Ipe/ICTABIIsE SKAHD K
KJIac KOMyHIKATHBHUX IOZIH 13 3araqbHUM HabopoM
KOMYHIKATUBHUX ITL1ei» [8, ¢. 347]. BusHavueHnHs mex
TOTO, YUM € SKAHP JUCKYPC-CIILIHHOTH, BCTAHOBJIIOE
o0MesKkeHHS Ha Te, 110 3araJoM IPUHAHATHE BlIIIOBII-
HO HAIIMCAHHS Ta TIPOMOBJISHHS TEKCTY, SIKI ITATAH-
HSI BIH Oy/e BUPIIILYBaTH, 1 K BIH I1€ MOKe 3POOUTID
[8, c. 347]. BusHaueHHs IIJILOBOIO KAHPY MOKE
JIOLIOMOITH  CTy/IeHTaM, IO BUBYAIOTH AHIJIHCBKY
MOBY npod)eCH/IHoro cupsimyBauss (ESP), BlL[TBOpI/ITI/I
10r0 1 yCIIHO 6paTh y4acTb B HOro CTBOPEHHI, IMITY-
F0YM TEKCTOBI mpaBmiia 1 oomeskerHs. [Ipore MokyTh
ICHyBaTH JKAHPH, SIKI BIIPISHATHECA 34 CBOIMU
MOBHUMHA 1 PUTOPUIHUIMU 0COOJTMBOCTSIMH, aJie BCl
BOHU IIOBHHHI MaTH KOMyHIKaTHBHY MeTy. Lls mera
MOsKe 3MIHIOBATHCS 3 YaCOM 1 MOKe 3MIHIOBATHCS Ha-
BITD B PI3HUX KyJIbTypax — Taky kouremio A. JlxxoHe
HA3UBAa€E «HECTAOLITHHICTIO HKAHPY» [6, c. 11]. HKaupu
MOKYTh TaKO# OyTW IIOB'SI3AHUMH 1 3aCHOBAHMMU
Ha IHIAX JKAHPAX, CKJIAJHUX BITHOCHHAX, SKI

TIPOIOBIKYIOTH 30aradyyBaTH KAHPOBHUM  aHAII3
AHTJTIFCHKOT MOBH ITPOJECIITHOTO CIIPSIMyBaHHS (ESP).
Komremmissi  puropmyeHmMx  pyxiB €  TAKOMK

HAI3BUYANHO BaskJIuBoo y miaxom ESP. Puropuumi
pyxu crpusaan  (POPMYBAHHIO SKAHPY 1 CIIYSKHJIN
KOMYHIKaTUBHIHAMETI, 110 Y3T0/I3KyBaJIaCT133aTaIHHOI0
KOMYHIKATHBHOK METOI TEKCTy. Y TPaJULIIHHOMY
aHAMI31 JKAHPY, PYXH TEKCTy a00 «yHKITIOHAIBHI
KOMIIOHeHTI» [9, c. 2] BHUKOPHCTOBYIOTHCA JJIS
JOCATHEHHS IIeBHOI BU3HAYEHOI PUTOPWYHOI MeTH
1 SIBHO BIJIPI3HSIOTHCST Bi,u IHIITIX YaCTHH Texcry. Taxa
AuepeHIianisa CocTepiraeThesl B MOULL TEKCTy Ha
3HAUYIN OWHUIIN Yepe3 BHUKOPUCTAHHS CyOTHUTPIB,
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poamiiiB abo kirouoBmx cmis. 10. KorHop CTBEPJLKYE,
IO XOY PYXU 1 MOKYTb BIIPISHSIIOTBCS 38 PO3MIPOM,
BOHH «BCl MICTATH IIPUHAUWMHI OIHY IIPOIIO3HIIIION
[9, c. 6], sska ba3yeTbes SIK HA 3aTaJIbHUX PUTOPUIHUX
IIIAX, TaK 1 Ha JOMOBJIEHHOCTSIX CIILJIBHOTH IIIOJIO
opmu  Tercry. B amamsi puTOpHUHUX pyXIB,
€ HeOOXITHUMM IMOKA3HUKM TEKCTOBOI (PYHKINI Ta ii
MK, a TAKOMK IIIPO3ILIIH.

IIporsirom OCTaHHIX OBAIIATH POKIB
chepa yurmonysauuss ESP  pisko  3pocia.
M. X'iolHrc, CIIBpemaKToOp KypHAIy <«AHTUHHCHKA

MOBa TpPO(ECITHOTO CIPSMYBAHHsD, POAHAII3yBAB
BHIIYCKH I[HOT0 ¥KyPHAILY 32 OCTAHHI /IBA/IIATH POKIB
1 MIHIIOB IeBHUX IIIKABMX BHCHOBKIB y CBOIHl CTaTTl
«Icropiss ESP uepes aHrmniicbKy MOBY r[pO(beCH/IHoro
crpsMyBauHs». [lo-miepime, 30L/IBIIEHHS KiJIBKOCTI
mpoBemeHux Jocmxens 3a Mesxavu CIIA 1 Bemuxo-
Opuramil, ax Hanpukiaamn, y Lenrpasbriii 1 ITiBgesmii
Awmepuwin, Kurai Ta I'oHkoHTY, 1eMOHCTpY€e 3poCTaHHS
OPUMHATTA  AHIVONACBKOI  MOBH HpOd)eCifIHOI‘O
cupamvyBaua (ESP) ax aKaz[eMqum TUCITUTLIIHA —
BUCHOBOK, STKOTO TAKOK JIIHTIOB 1 mTosicHuB A. Jlsxomc.
JlpyTuit 1iKaBUii BUCHOBOK, 110 3a3HAYAETHCS B HOTO
CTATTI, TIOJIATAE Y BCTAHOBJIEHH] CBOEPITHOCTI TIIXOTY
ESP, mpo Brmouae EAP (English Among People)
ta EOP (Educational Opportunity Program). Ilo-
TpeTe, BUIAETHCS, IO JOCTUTKYBAHI TeMH CTaJH
oL1bIn opierToBaunvu Ha EOP 1, BoueBuab, BoHE He
BKJIIOUAIOTE OLIBII 3arasbHi omrcy mporpam. CyuacHa
TeHAeHIna, Ha aymMry M. X'olHrca, — Ie aHaJIi3 TEKCTY
abo muckypcey. s TeHmeHINs TO0BOIUTH «3poCTaioye
VCBIIOMJIEHHSI TOTO, IO JJIs 3a0e3ledeHHs: g00pe
PO3pO0IEHNX T ed)eKTI/IBHHx KYPCIB aHTUNIMCHKOI MOBH
mpodpeciitaoro crpsimyBauts (ESP) mu moBuwHI 3HaTH
3HAYHY KLUIBbKICTH IIb0BUX curyarii» [10]. Buwia-
JTaHHS aHTVTIHCHKOI MOBH ITPOd)eCIITHOTO CITPSIMYBaHHS
(ESP) miepenbauae, TakuM YMHOM, O1JIBII ITHOOKE 3HA-
HHS KOHTEKCTY Ta TEKCTIB, 110 BXOISATH J0 HBOTO.

Jecsarumrrsa 1990-x 1 2000-X poKiB crocTepiraan
IIBUOKE 3pPOCTAHHSA IPOBENEHUX  IOCIIIKeHb
1 TIPOJTOBIKMIIN POSIIUPEHHS CIUCKY OCHOBHHUX TEM
AHIVIIMCHKOI MOBH HpPOodeciiiHOro CIPAMYyBaHHS
(ESP). 3a cmoBamu A. I[»ROHca mosiBa MnRHapOLLHI/Ix
KYPHAJIB, & TAKOK IOMITHE 3POCTAHH: KiJTBKOCTI
MIKHAPO/THAX BHJAHD 1 MyOJIKaIlil IiATBepAUIH
BAIKJIUBICTE 1 aKkTyasbHICTh minxony ESP crorommi.
Binpie Toro, HOBI akIleHTH, IO 3POOJIEH] HA Bike
ICHYIOUMX IIOHATTAX, TAKHUX, SK MIKHAPOIHA
pUTOpPWKA Ta JKAHpPOBAa CBIIOMICTH CTyJeHTa, a
TAKOK Ha OLIBIN TJIMOOKOMY 1 MOCTIAHOMY aHAaJIi3l
KOPITyCY JOCJIIZKeHb, JIEeMOHCTPYIOTh CTAOLIbHUNA
PO3BHUTOK JoCTIkeHb y cdepl ESP.

Anrmificbka MOBa TIPOQECIAHOTO CIIPSAMYBAHHS
(ESP) icuyBana sik oxkpema rajiy3b BHKJIIAHHS
MOBHU IIPOTATOM IIpuOan3Ho 40 pPOKIB. CnoanIcy
BoHa Oysa 3oceperxeHa Ha IpodeciiiHiil JTeKcHIl
TeXHIYHUX 1 HAYKOBUX TEKCTIB, ajie Heaabapom
mepeHecja aKIEHT HA PUTOPUYHE BUKOPUCTAHHS
MOBH y TOYHHUX JHCKypcax. [lami, wormpn HaBH-
YKH, SAKMMU HeXTYBaJH BCl IIONepesHI MeTO/H,
OL[IHUJIH 1 BUPIIIMJIA BIPOBA/JUTH Ye€pe3 BBe/ICHHS
ZOCIpKeHb 3 aHamay morpeb.  Hapemr,
T. Xatuircon 1 A. Borepc moompaliroBaii KOHIIEITIIIIO
AHIJIHCHKOI MOBH TIpPO(ecitHOro  CHpPAMYBaHH:
(ESP) 1 BusHaumiau BaKJIWBICTH HABYAHHS
CTYIEHTIB HABUYOK 1 MOBH, K1 BOHH IIOTPEOYIOTH
IIJIsT JOCATHEHHS 0asKaHOro PIBHS BOJIOMIHHS IIPO-
deciiinon MOBOIO.

[TEJATOI'TYHI HAYKU
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Ile, spuuaiino, Gysna HamoBHeHa 3MIHAMH, ajle
IUTISHA Jopora JJIs PO3BUTKY AHIJIMCHKOI MOBU
mpodoeciiiboro crpamysauus (ESP), 1 HaBiTe akImo
JedKl KaKyTh, IO EBOJIIOINA ITbOT0 MIIXOIY JI0
BHUBYEHHS MOBM CTOCyBaJiacsi B OCHOBHOMY Ha-
BYAJBHUX MPOIIEAYP 1 CTBOPEHHS 6a3u MaTeplais,
MOro IPUHIMIIA 1 Teopis 3 JYacoM HaOyau OlIIBII
TITKOI (hbopMHU.

T. Janmmi-Esamc 1 M. Cenr-/IsxoH 3BepHYyJIHCS
JI0 TPHOX HAUOLIBIN ITUPOKO BU3HAHUX JeIHIITIH
AHTJIIACHKOI MOBH ITPOQeCcliHOrO CIIPAMYBAHHS
(ESP) B mi#t obsacti y rum3l «Developments in
ESP: A Multidisciplinary Approach» [11]. Ilepmre
BU3HAUeHHsI Oyso crBopere T. XaT4iHCOHOM
1 A. Borepcom, axi poariiaganu ESP ax migxim, a
He TPOAYKT, MAlOUM Ha yBaai, IO BIH «He 3aJIy-
vae 0COOJIMBY MOBY, HaABUYAJBHUM MaTtepiag ado
meTomosiorito» [1, c. 2]. Take BU3HAYEHHS MOXKe
BBAYKATHCSA HAMOLIBII 3araJIbHUM 3 YCIX BU3HAYEHD
ESP. T. Jlagm-EBamc Takos IIpOIUTYBaB
BusHauvenHa II. Crpisemca, saxe PO3TIIsAzAE ESP
Yepe3 pO3PI3HEHHST HOro abCOMIOTHUX 1 3MIH-
HuUX xapakrepuctuk. Cepen HesIKHUX aOCOJIFOTHHX
03HAK, BIH 3rajaB B3aeMo3B’sg30k LKSP 3 immmum-
MU JUCIUILTIHAPDHUMHU o0JiacTamMu 1 npO(beciaMI/I
IO [OJIATa€ y BHKOPHCTAHHI IXHIX METOZ0JIOriH
Ta BHUIIB ,I[lHJIbHOCTl iXHBOI oOpleHTAaIlll Ta aHa-
JIidy MOBHM, MOB’sI3aHOI 3 IpodpeciiiHoi 00JIacTIo,
Ta 11 KOHTPACTHICTH 13 3arajIbHOK AHTJIIHCHKOIO
moBoo. JI. Exuroni s3aaBus, 1o, mig yac dmoscbkol
rougepenrnii 3 murans ESP, T. Jlammi-Esanc BIIIO-
YMB IIe OJHY XapaKTePUCTUKY B IIe¢ BU3HAUEHHI,
gKa mosarae y tomy, mo «ESP Busmauaernes mia
3a/10BOJIeHHST  ITpodpeciiHmX 1oTpeb  CTYIEeHTIB»
[12, c. 2]. Kpim Toro, aBl 3MIiHHI XapaKTePUCTUKU
perpes3eHTyoTh il 00MeKeHHSI 3 TOYKH 30PY
HABMYOK, SIK1 HEOOXI1THO BUBYHUTH, Ta BIACYTHICTH
3asmajieriihb BCTAHOBJIEHOI MeTogoJiorii. Binbmre
toro, T. Jammi-EBarc KOpOTKO IIOSICHUB TIOTJIS
II. PoGircona ma ESP ax mimxim, 1o cupsiMoOBaHMMA
HAa JOCATHEHHS MEeTH, Ma€ 00MesKeHHIH Iepiof] Jyacy
1 IpU3HAYEHUMN IJIA TOPOCJIMX, II0 HABYAITHCS
B omHOpimHOMY oToueHHI. 3a cioBamu JI. Exromi,
T. Jamxmi-EBasc raxkosx 3assBUB, 1110 aHTIIHACHKA MOBA
mpodpecitinoro cupsamysanusa (ESP) sassuuait opi-
€HTOBaHA Ha IpodecioHaTIB ab0 CTYIeHTIB BHIIOI
IIKOJIXM 3 JeIKMMHU 0a30BUMHU 3HAHHSIMU MOBH,
1o BUBYAETHCs, ajie miaxig ESP He oOmesxyeTbest
BUKJIOYHO 1MW TpymaMu. Bcel 111 abcosoTHI
Ta  3MIHHI  XApPaKTePUCTHUKKM  IMMIIKPECITh
mutecpsamMoBanuii xapakrep ESP sax mingxomy, axmi
dopmMyeThCsT BIATIOBIIHO 10 ITOTPE0 CTyIeHTA.

HesBaskaroun HWa BU3HAHHSA CHJIBHHX CTOPIH
mux BuaHavenb, 1. Jamm-Eamc 1 M. Cenr-
Jloxon Hamossrasu Ha ToMmy, mo KESP cmipg Bu-
3HAUUTH He AK IUCIUIIIIHY, IO CIPIMOBaHA
HA 3MICT TpeaMeTy, aHl SK OKPeMUI ITpO3/IiiI
3araJibHOI aHrmicekol MoBu. Boru BBaskamu ESP
JUCIIUILIIHOI, AKa HaMaraeThbCs 3aJ0BOJIbHUTH
OTPeOU MIeBHOI TPYIIN CTYAEHTIB, BUKOPUCTOBYIOUN
METOIOJIOTII0 Ta MaTeplaji 3 IIPeaMeTy, Ha SKO-
My BOHA 30CepelsKeHa, 1 JOCTIKYIOUd MOBY
1 JUCKYypC, IMoB’da3aHl 3 rum npeamerom. T. Jlazi-
EBanc TAKOK BKJIOUHB TPH aviaui: ESP wmae
Oyrm moB'A3aHAa 3 KOHKPETHOW JHCIHUIIIIHOIO,
BHKOPHUCTOBYBATH METOZOJIOTIIO, BIIMIHHY BIJ Ti€l,
0 BUKOPHCTOBYETHCS B 3arajbHIA aHMVIHCHKIA
MOBi, 1 IIOBMHHA OpPI€HTYBATHCSA HAa JOPOCIUX
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CTYIEHTIB, II0 BOJIOTIIOTH MOBOIO HA CEPEIHBOMY
a6o Bucoxomy piBHI [4, c¢. 131]. Take BusHaYeHHS
maragye BusHavenHs II. CrpiBeHca, sKe Moxke
BBaKATHCA HAWOLILIN moBHMM, omHak T. Jlami-
Epamc 1 M. Cenr-/Isxon wmomudikysasu #oro,
OIyCKAIOUM TAKl 3MIHHI SK IPOTHCTABISHHS ESP
1 3araJIbHOI AHTVIMCHKOI MOBH, Ta BKJIIOYAIOYM 1HIII,
Takl fAK, IIIJI0OBA TPyIIa, TOOTO Ha KOT0 aHTJIIHCHhKA
MoBa mpodecitiroro crnpsmysaus (ESP) opienTo-
Baua. 3a sucsoBom P.Cmoyka, «ESP e aurmiticbkoro
MOBOIO, IIT0 BUXOJUTH 3 (PAKTHYHUX 1 HeraHUX
morped crymentiB. ESP rpyHTyerhea Ha morpebax
Ta 3aBHaHHIX» [3, c. 27].

Hapemrri, K. FeﬁTxayc 3BEpHyJacd came JI0
Has3BM Tauyai y 11 momosimi «KiiodoBi muraHHs
y po3po0Ill HABYAJIBLHOIO IIAHY AJIs AHIJIIMCHKOI
MOBH TpPO(QECIiHHOr0 CIOpAMYyBaHHS», J€ BOHA
00TOBOpIOBAJIA 3HAYEHHSI CJIOBA «IIPOQECIAHUID
1 IIOACHIOBAJIA, 1[0 BOHO BIJHOCUTBCS 0 CHEIIUMIKNA
MeTu abo IfIel el cpepu BHUKJIATAHHSI, a He 0
0CO0JIMBUX CTUJIIB a00 Jekcuku [13].

Bei momepenmmi  medpimiili 1 BHCJIOBJIIOBAHHS
IEeBHOIO M1pOIO CITPHUSJIN CTBOPEHHIO 1cTOPil ITiel ray-
31, KpaIoMy BUOKPEMJIEHHIO 00JIacTi 3aCTOCYyBAHHS
1 MeTH  aHIVIHCBKOI  MOBH _ mpodecifiHoro
CIIPSAMYBAHHS (ESP) Bei Bomu mobymysasim HH_Hy
JUIS BUKJIQJAHHS 1H0o3eMHOI MoBu sik ESP, 1 Bci
BOHM HigKpeciaoBasu, 1o «B ESP... mera masuau-
HA IIepIIoYeproBo 1 0e3mocepeqHbO IIOB’sI3aHA
3 THUM, III0 CTY/IEeHTy Oyjae moTpibHO poOUTH y CBOIH
pobori» [14, c. 6]. ESP Bunukia 3 morped cTyaeHTIB
1 Oyme MPOIOB/KYBATH 3BEPTATHCS J0 IXHBOI MeTH
BHBYEHHSI MOBM, SIKQ O HaAMNOLIBII IOIIOMOIJIA IM
CITIJIKYBATHCS B YMOBaX TJI00QJI30BAHOTO CBITY, 1€
BITUYTTSA HAraJbHHUX IT0TPped HANKpAIUM YHHOM
Moske OyTH 3aJ0BOJIEHEe BUBYEHHSIM AaHIJIIMCHKOI
MOBHU TTPOdEeCITHOTO CIIPAMYBAHHS.

Bucuosku 3 nociimxenus. [louaTox po3BUTKY
AHIVIINCHKOI MOBU HPOQeciiHOro CIpPAMYBAHHS
(ESP) y 1960-x porax OyB CIpsAMOBAHHUI Ha Tpa-
MATUYHHUN aHa i3 TexHiyHux TekcTiB. Jlo xiH-
I8 JIeCSTHUJIITTS aKTyaJbHICTH OTPUMAB aHaJIi3
auckypey, 1 B 1970-X pokax akIeHT Ha HeOOXLTHHUX
mpodeciiHUX HABUYKAX CTY/IEHTIB CTAB ITOIIITOBXOM
JI0 TpoBemeHHd aHamady morped. Ilporsarom
80-Xx PpOKIB IIAXid, y IIEHTPl yBaAru SKOTO CTOSB
CTyIeHT, Ha0yB IITUPOKOTO POIMOBCIOIKEHHS,
1 po3pobJieHl METOMWYHI MaTeplaju CIpo0yBaIn
3a/I0BOJIBHUTH IOTPeOH IIBOr0 HOBOTO HAIIPSAMKY.
OcrauHl OBAIIIATH pomB OyJIu CBIOKAME BEJIMKOI'O
iHTepecy [0 AaHTJIIHChKOI MOBH ITPOdeciiiHOTO
cupsamysBautd (ESP) sk BeanuesHoro TeopeTuyHOro
1 IIPAKTUYHOTO II0JIS IJIsSI JTOCIIIIKEHb.

Jedimimii aHrmicbkol MOBU  IIPOQECIHOIr0
cupsmyBaHHsa (ESP) Takos BIOCKOHAIIOBAJIUCH;
KOJKHA 3 HHUX 3acBilYWJIa 3MIHH y IOMJIA/AX
TEOPETHKIB, JIOCHLIHUKIB 1 mpakTukis. Brim,
BCl HaBeleHI TyT BHUSHAYEHHS MaJM 3arasbHI
eJIeMeHTH, AKl 1HOMl HA3WUBAKTH «a0COTIOTHUMID
XapaKTepUCTUKAMH, IO OXOILTIOITh METY AHIJIIH-
cbKkol MoOBHU Ipodpecitinoro cupamysanus (ESP),
CIIPSIMOBaHY Ha 3a0BOJIEHHS ITPOQeCciiHuX MoTped
TIeBHOI TPYIIH CTYIEHTIB.

Bepyun mo yBarm To#t (parT, 1m0 3MIHU
€ KOHCTAHTOI0 B HAIIOMY TJI00aJi30BAHOMY CBITI,
aHIVIMACbKA MOBA  MPOMECIAHOr0  CIIPAMYBAHHS
(ESP) 6yne mmpomoBsxyBaT CTBOPIOBATH CBOIO 1CTOPIO
PO3BUTKY, IPOKJIAIAI0YHN CBIH NIISAX ¥ ManOyTHE.
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